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های کارکنان سلامت، به همراه ملاحظات کلیدی ها و مسئولیت(: حقوق، نقشCOVID-19شیوع بیماری کروناویروس )
 برای سلامت و ایمنی شغلی

ها را آلوده هستند که هم حیوانات و هم انسان کروناویریدههای متعلق به خانواده ها گروهی از ویروسکروناویروس
توانند باعث بیماری خفیف مشابه سرماخوردگی شوند، در حالی كه دیگر موارد آن های انسانی میکنند. کروناویروسمی

شود. کروناویروس سندرم حاد تنفسی شدید( می-سندرم تنفسی خاورمیانه، و سارس-باعث بیماری شدیدتر )مانند مرس
 در ووهان چین ظاهر شد. 2019که تا پیش از این در انسان تشخیص داده نشده بود، در دسامبر سال جدیدی 

گیرد. در موارد شدیدتر، عفونت های ابتلا به این ویروس، علائم تنفسی، تب، سرفه و تنگی نفس را در بر مینشانه
-COVIDای استاندارد برای جلوگیری از شیوع هالریه، سندرم حاد تنفسی و گاهی مرگ شود. توصیهتواند باعث ذاتمی
ها با استفاده از محلول حاوی الکل یا صابون و آب، پوشاندن بینی و دهان با آرنج یا شامل تمیز کردن مکرر دست 19

 باشد.بار مصرف در هنگام سرفه و عطسه، و اجتناب از تماس نزدیک با هر کس که تب و سرفه دارد میدستمال یک

WHO ها و همکاران جهانی در تلاش است تا سریعاً دانش علمی درباره این باط نزدیک با کارشناسان، دولتدر ارت
موقعی در مورد اقدامات لازم برای محافظت از سلامت مردم و جلوگیری های بهویروس جدید را گسترش داده و توصیه

 از این شیوع فراهم کند.

 

 ت، به همراه ملاحظات کلیدی برای سلامت و ایمنی شغلیهای کارکنان سلامها و مسئولیتحقوق، نقش

کارکنان سلامت در خط مقدم هرگونه پاسخ به شیوع قرار دارند و به همین دلیل، در مواجهه با مخاطراتی هستند که 
مل دهد. مخاطرات شااست( قرار می COVID-19زا که در این مورد آنها را در معرض ابتلا به یک پاتوژن )عامل بیماری

احترامی و خشونت قرار گرفتن در معرض پاتوژن، ساعات کار طولانی، پریشانی روحی، خستگی، فرسایش شغلی، بی
های کارکنان سلامت، از جمله اقدامات خاص مورد نیاز برای حفاظت جسمی و روانی است. این سند، حقوق و مسئولیت

 کند.از سلامت و ایمنی شغلی را برجسته می

 

 سلامت شامل این است که کارفرمایان و مدیران در مراکز درمانی:حقوق کارکنان 

بر عهده گرفتن کامل مسئولیت تا اطمینان حاصل شود که کلیه اقدامات پیشگیرانه و محافظتی لازم برای به حداقل  •
 1های ایمنی و شغلی در نظر گرفته شده استرساندن ریسک

 ارائه اطلاعات، دستورالعمل و آموزش پیرامون سلامت و ایمنی شغلی، از جمله: •
o ( آموزش ضمن خدمت در مورد پيشگيري و كنترل عفونتIPCو ) 
o ( استفاده، پوشیدن، درآوردن و دفع تجهیزات محافظتی شخصیPPE) 

 
مربوط به سلامتی و ایمنی، اقدامات پیشگیری و کنترل عفونت   هایهای مدیریت ایمنی و شغلی برای شناسایی مخاطرات و ارزیابی ریسک سازی سیستم جمله پیاده از    1

(IPCسیاست ،)صفر نسبت به خشونت و اذیت در محیط کار. های تحمل 
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آب، تجهیزات  کننده دست، صابون وکش، عینک، لباس، ضدعفونیمناسب )ماسک، دست PPEو  IPCتهیه  •
-COVIDتمیزکننده( به میزان کافی برای کارمندان خدمات درمانی یا افرادی که از بیماران تاییدشده یا مشکوک به 

 ای که کارکنان متحمل هزینه برای ملزومات سلامت و ایمنی شغلی نشوندکنند، به گونهمراقبت می 19
و ارائه ابزارهای مناسب برای ارزیابی، تریاژ، تست و  COVID-19های فنی در مورد روزرسانیآشنا کردن پرسنل با به •

 گذاری اطلاعات پیشگیری و کنترل عفونت با بیماران و عموممعالجه بیماران و به اشتراک
 آوری تدابیر امنیتی مناسبی برای ایمنی پرسنل، در صورت لزومفراهم •
ع، از جمله قرار گرفتن در معرض خون یا مایعات ایجاد محیطی بدون سرزنش برای کارکنان به منظور گزارش وقای •

 بدنی سیستم تنفسی یا موارد خشونت، و اتخاذ تدابیر برای پیگیری فوری، از جمله حمایت از قربانیان
 توصیه خودارزیابی، گزارش علائم و ماندن در خانه به کارکنان در هنگام بیماری  •
 حفظ ساعات کاری مناسب همراه با استراحت •
های سلامت و ایمنی شغلی ایشان و اطلاع دادن به بازرس اداره کار در با کارکنان سلامت در مورد جنبهفکری هم •

 های شغلیمورد موارد بیماری
عدم الزام به بازگشت به شرایط کاری مادامی که خطری جدی یا مداوم برای حیات یا سلامت وجود دارد، تا زمانی  •

 نجام دهدکه کارفرما اقدامات علاجی لازم را ا
الوقوع و ای که باور دارند خطری قریبکارگیری حقوق برای کارکنان در کنار کشیدن از شرایط کاریایجاد امکان به •

آن دلیلی منطقی دارند. وقتی یک کارکن سلامت از این حق استفاده جدی برای حیات یا سلامت آنها است و برای 
 کند، باید از هرگونه عواقب ناخواسته در امان بماند

در پی قرار گرفتن در  COVID-19بخشی و خدمات درمانی در صورت ابتلا به احترام به حق دریافت غرامت، توان •
 و ناخوشی متعاقب آن، بیماری شغلی محسوب شود معرض آلودگی در محیط کار. این امر باید مواجهه شغلی

 ایدسترسی به منابع سلامت روحی و مشاوره •
 همکاری بین مدیریت و کارکنان و/یا نمایندگان آنها •

 

 کارکنان سلامت باید:

های سلامتی و شده را رعایت کرده، از قرار دادن دیگران در معرض ریسکهای سلامت و ایمنی شغلی تعیینرویه •
 شده توسط کارفرمایان مشارکت داشته باشندودداری نموده و در آموزش سلامت و ایمنی شغلی فراهمایمنی خ

 شده برای ارزیابی، تریاژ و معالجه بیماران استفاده کنندهای ارائهاز پروتکل •
 با احترام، شفقت و عزت با بیماران رفتار کنند •
 محرمانگی را برای بیمار حفظ کنند •
 شده برای گزارش سلامت عمومی از موارد مشکوک و تاییدشده را دنبال کنندیینهای تعسریعاً رویه •
پیشگیری و کنترل دقیق عفونت و اطلاعات سلامت عمومی، از جمله برای افراد تحت نظر که نه علائم و نه ریسک  •

 دارند را ارائه یا تحکیم کنند
 ورده و دور بیندازندتجهیزات محافظت شخصی را به درستی پوشیده، استفاده کرده، درآ •
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 خودنظارتی برای علائم بیماری را رعایت کرده و در صورت ابتلا، خود را ایزوله کرده یا آن را به مدیران گزارش دهند •
ای که نیاز به مداخلات حمایتی دارند، با مدیریت مشورت در صورت بروز علائم استرس ناخواسته یا مشکلات روحی •

 کنند، و
الوقوع و جدی نسبت به حیات و سلامت در آن دارند را معقول برای باور به یک خطر قریب  هر شرایطی که توجیهی •

 به سوپروایزر گزارش دهند.
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 تعاریف نظارت و مورد •
 تحقیقات اولیه •
 مدیریت بیمار •
 پیشگیری و کنترل عفونت •
 راهنمایی آزمایشگاهی •
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https://www.who.int/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/technical-guidance/infection-prevention-and-control
https://openwho.org/courses/introduction-to-ncov
https://www.who.int/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/technical-guidance/surveillance-and-case-definitions
https://www.who.int/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/technical-guidance/infection-prevention-and-control
https://www.who.int/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/technical-guidance/patient-management
https://www.who.int/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/technical-guidance/infection-prevention-and-control
https://www.who.int/emergencies/diseases/novel-coronavirus-2019/technical-guidance/laboratory-guidance
https://www.who.int/publications-detail/national-capacities-review-tool-for-a-novel-coronavirus-(ncov)
https://www.who.int/publications-detail/risk-communication-and-community-engagement-readiness-and-initial-response-for-novel-coronaviruses-(-ncov)
https://www.who.int/publications-detail/risk-communication-and-community-engagement-readiness-and-initial-response-for-novel-coronaviruses-(-ncov)
https://www.who.int/health-topics/coronavirus/who-recommendations-to-reduce-risk-of-transmission-of-emerging-pathogens-from-animals-to-humans-in-live-animal-markets

